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Winterspecial

 

Drie verhalen vol winters plezier, knisperende sneeuw en nieuwjaarskussen...

 

Midden in een winternacht

JILLIAN HART

 

Shelby is gestrand in een sneeuwstorm met twee verkleumde kinderen op de achterbank... en dan klopt er ook nog een agent op het raampje van haar auto! Ze verwacht een boete vanwege haar verlopen rijbewijs, maar in plaats daarvan verwisselt hij haar lekke band – waarna hij haar de weg wijst en vertrekt met de woorden: ‘Dag, Shelby.’ Wie is deze man?


Hoofdstuk 1

 

 

 

Toen Shelby op de kruising van Second en Cascade Avenue bleef staan, sputterde haar oude auto protesterend. Welke kant moest ze op? Met samengeknepen ogen tuurde ze naar het straatnaambord, dat in het donker amper te lezen was. Cascade Avenue? Hm. Geen idee waar dat was.

Ze was er heilig van overtuigd geweest dat op het moment dat ze Snow Falls binnen zou rijden, alles weer boven zou komen drijven. Herinneringen aan al die zomers dat ze likkend aan een smeltend chocolade-ijsje door Main Street had gelopen. Dat ze op een ratelende fiets van de ene naar de andere kant van de stad was gefietst terwijl de zon op haar rug brandde. Ooit had ze elke straat hier gekend als haar broekzak.

Twintig jaar geleden, ja. Het had net zo goed een eeuw geleden kunnen zijn. Ze was al lang niet meer dat zorgeloze meisje.

Warme lucht blies hortend en stotend in haar gezicht. Alsjeblieft, laat de verwarming het niet ook nog begeven, dacht ze, haar handen om het stuur klemmend. Er was veel veranderd in twintig jaar. Het in Beierse stijl gebouwde stadje was tegenwoordig een stuk groter, verfraaid met vrolijke luifels en zorgvuldig ontworpen winkelpuien. Op elke hoek stond stijlvolle bewegwijzering, en ouderwetse straatlantaarns wierpen hun licht op de trottoirs. Trottóírs! Wat ooit een bescheiden gehucht in de bergen was geweest, was nu een wintersportplaats waar mensen uit het nabijgelegen Denver kwamen skiën. Trendy.

In tegenstelling tot mij, dacht ze terwijl ze haar richtingaanwijzer naar rechts uitzette. Ze was misschien niet met haar tijd meegegaan, zoals iedereen altijd zei dat je moest doen.

‘Mam?’ klonk het verdwaasd van de achterbank. Blijkbaar was Caleb nog half in slaap.

‘Ja, ventje?’ vroeg ze, in de achteruitkijkspiegel naar hem kijkend. Hij gaapte hartgrondig, wreef met zijn knuistjes in zijn ogen en ging half overeind zitten. Haar moederhart zwol op. Wanneer was haar knul zo groot geworden? Met zijn acht jaar moest ze er binnenkort echt mee ophouden hem ventje te noemen. Maar nu nog niet.

‘Zijn we er al?’ vroeg hij.

‘Nee. Ga maar weer slapen, ik maak je wel wakker wanneer we bij oma zijn.’ Ze probeerde de bezorgdheid uit haar stem te weren. ‘Ga lekker weer liggen, zo meteen maak je Riley nog wakker. Vertel me eens waar je over hebt gedroomd.’

‘Ik had een paard, en dat was een wolk, en ik reed op hem en ik vloog.’ Het klonk slaperig.

‘Goh, dan vloog je zeker met flinke vaart door de lucht, hè?’

‘Ja, ma’am.’ Nog slaperiger.

‘Kon je de sterren met je handjes aanraken?’

Geen antwoord. Hij was weer in slaap gevallen, terug in een wereld vol verwondering en licht.

Terwijl zij verdwaald was in het donker. Ze huiverde. Het werd snel kouder, dus ze draaide de verwarming op zijn hoogst, hopend dat hij wilde meedoen. Hou vol, karretje van me, zei ze in gedachten bemoedigend, en ze zette het autootje in de eerste versnelling. De rit vanuit Texas had een heleboel van de tweedehands wagen gevergd, dus ze keek opnieuw in de achteruitkijkspiegel – er was gelukkig geen kip op de weg achter haar – voor ze een beetje gas gaf.

Uit ervaring wist ze dat ze niet op de sputterende motor en de knal moest letten wanneer het vierdeurs vehikel, dat ze Daisy noemde, met een sprong naar voren schoot, maar de terugslag die ze voelde, was nieuw. Dat was vast geen goed teken. Als haar banksaldo uit meer dan drie cijfers had bestaan, zou ze de volgende ochtend regelrecht naar de garage zijn gegaan die ze op de hoek zag. Zoals het er nu voorstond, moest een reparatie echter nog even wachten. Voor de zoveelste keer...

Vreemd, ze wist absoluut niet waar ze was. Wacht even... dat huis daar in koloniale stijl, dat een stukje van de weg af stond, kwam haar bekend voor. Het was een statig oud huis dat nu een bed and breakfast was. Mooi, dat betekende dat ze de goede kant op ging. Hemel, wat was dat geratel? Ze zette de verwarming lager om het beter te kunnen horen. Nee, het was geen geratel, het klonk meer als flap-flap. Terwijl ze erover zat na te denken, week haar auto uit naar rechts.

Haastig trapte ze op de rem, waarna ze zachtjes piepend tot stilstand kwam. ‘Daisy,’ smeekte ze haar wagen, ‘wat moet ik nou met jou? We moeten zeven straten verderop zijn. Laat me nou niet in de steek.’

Alsof de auto antwoord wilde geven, haperde de motor even. Ze legde haar voorhoofd op het stuur. Oké, prima, dus de motor was niet het grootste probleem, het was de...

Er werd hard op het raampje van haar portier geklopt. Normaal gesproken zou ze los van haar stoel gekomen zijn, maar de veiligheidsriem blokkeerde, zoals het hoorde, en hield haar op haar plaats. Met bonkend hart keek ze op naar de lange man in uniform die vanuit het donker was opgedoken. Dankzij het licht van een straatlantaarn die niet al te ver weg stond en de straal van zijn zaklantaarn, zag ze een penning op zijn borst glinsteren.

Geweldig. Politie. Daar zat ze net op te wachten. Hoewel ze haar raampje eigenlijk niet open wilde draaien, deed ze het toch. ‘Ik kan u uitleggen waarom –’

‘Rijbewijs en kenteken,’ onderbrak hij haar bars, maar met zachte stem, misschien omdat hij de slapende kinderen had gezien. Met zijn donkere ogen, volmaakt gebeeldhouwde jukbeenderen en vierkante kaken was hij een intimiderende verschijning. Aan de dunne streep die zijn mond vormde te zien, zag het ernaar uit dat hij slechts zelden glimlachte.

‘Jawel, sir,’ fluisterde ze, in de hoop dat Caleb en Riley niet wakker zouden worden. Ze rommelde in haar tas. ‘Ik heb dat rijbewijs ergens in gestopt... O, hier is het. Gaat alles goed vanavond, agent?’

‘Afgezien van het feit dat mijn tenen eraf vriezen?’ Er lag een scherpe ondertoon in zijn stem. Hij nam haar papieren van haar aan en liet zijn zaklantaarn over haar rijbewijs schijnen. Shelby Craig. Uit Newton, Texas. Een meter zestig, achtenveertig kilo. Negenentwintig jaar oud. Waarschijnlijk vroeg hij zich af wat ze zo ver van huis deed. Terwijl hij haar kenteken bestudeerde, trok hij vragend een wenkbrauw op. ‘Waarom hebt u de jaarlijkse keuring niet gedaan?’

Goede vraag. Eentje waar ze geen antwoord op wilde geven, maar het was altijd het verstandigst de waarheid te vertellen. ‘Toen het zover was, moest ik kiezen tussen eten op tafel zetten voor mijn kinderen of mijn auto laten keuren.’

Goed, ze schaamde zich ervoor, maar de problemen waar ze nu in zat, waren slechts tijdelijk, dus ze keek hem recht in de ogen. Mooie ogen waren het. Het was te donker om te kunnen zien welke kleur ze hadden, maar ze gaven hem een wijze en gevoelige uitstraling. En er zaten leuke kraaienpootjes in de hoeken. Zelfs in de schaduw waren de lijnen van zijn jukbeenderen en zijn rechte neus te zien. Die wilskrachtige kaak gaf hem iets eervols en integers. Een knappe man, en hij leek een fatsoenlijke vent. Ze wist dat hij gewoon zijn werk deed.

Was het verbeelding of had hij vaag iets bekends? Ze zuchtte diep. ‘Hoeveel moet ik betalen?’

‘De boete is beslist geen kattenpis.’ Zijn blik ging naar de achterbank, waar de kinderen lagen te slapen. Ergens in zijn vierkante kaak begon een spiertje te trekken. ‘Meer dan die hele auto waard is. Bent u hier op familiebezoek?’

‘Ja en nee. Mijn oma woont hier, bij haar blijf ik een tijdje logeren, maar ik ben hier eigenlijk gekomen voor een baan. Zodra ik aan het werk ben, kan ik me de boete veroorloven.’

‘Bent u een alleenstaande moeder?’ Weer ging zijn ene wenkbrauw omhoog.

‘Ja, sinds mijn man tijdens een patrouille is overleden. Doodgereden door iemand die dronken achter het stuur zat. Hij was ook politieagent.’

‘Wat naar voor u, ma’am.’ De harde ondertoon in zijn stem maakte plaats voor medeleven. ‘Ik ben hulpsheriff Winters. U bent van ver gekomen om werk te zoeken. Naar ik hoor, zijn er niet veel vacatures, alleen een paar tijdelijke banen bij de gemeente.’

‘Ja, voor de festiviteiten rond First Night, maar daar ben ik niet op uit. Ik heb al een baan, al is die ook tijdelijk.’

‘Tijdelijk?’

‘Nou ja, dat is beter dan een blauw oog oplopen.’ Glimlachend keek ze vastberaden naar hem op.

‘Zeg dat wel. Ik heb wel eens een blauw oog opgelopen. Het is niet iets wat ik aanbeveel.’

‘Precies.’

Ze was een mooie vrouw, dacht hij. Lang blond haar, grote blauwe ogen en een glimlach waardoor je de spanning op haar gezicht bijna niet kon zien. Vermoeidheid had de tere huid onder haar ogen donker gekleurd.

Het was niet moeilijk te raden hoe het zat. Hij zag een pot pindakaas en een brood in een boodschappentas op de grond, een koffer en op de achterbank kleine kinderen, die onder zelfgemaakte dekens lagen. Misschien dat het gezin niet echt in die auto woonde, maar het scheelde niet veel.

‘Oké, ik geloof dat ik weet waar ik heen moet.’ Opnieuw keek ze naar hem op.

De ernst waarmee ze haar woorden uitsprak, deed iets met hem. Zijn hart sloeg een slag over, en hij vergat de koude noordenwind die in zijn nek blies.

Terwijl ze haar haar uit haar gezicht streek, vervolgde ze: ‘Maar aangezien ik u nu spreek, agent, kan ik beter aan u de weg vragen, zodat ik op dit late tijdstip niet door de straten hoef te dwalen. Ik ben op zoek naar Snowy Peak Lane.’

‘U bent er bijna. Aan het eind van deze straat gaat u rechtsaf. Het is maar één straat verder.’ Ineens ging er een vlaag van kilte door hem heen, snijdend als de winterkou. Het was of hij haar ergens van kende, of iemand had gekend zoals zij, heel lang geleden.

‘Ik ben niet zo goed in de weg vinden,’ ging ze luchtig verder. ‘Mijn man zei altijd dat ik een ernstige navigatiebeperking heb.’

‘Hoelang geleden is hij overleden?’

‘Nog voordat mijn jongste geboren werd. Dat is nu bijna zeven jaar geleden.’

Snel maakte hij een rekensommetje. Dan was ze tweeëntwintig geweest toen ze haar man verloren had. Hij gaf haar haar rijbewijs en kentekenbewijs terug. Normaal gesproken had hij een verlopen kenteken in elk geval nagetrokken, dat was beleid, maar hij wist altijd meteen of iets wel of niet goed zat. En met Shelby Craig zat het wel goed.

‘Dank u, hulpsheriff Winters,’ zei ze, haar kin vooruit stekend. Ze was mooi op een fragiele manier, een teer klein popje. ‘Bedankt dat u me geen bon geeft.’

‘Geen probleem.’ Het was niet de reden waarom hij gestopt was. ‘U hebt een lekke band.’

‘Wat?’ Ze zuchtte diep. ‘Ja, daar was ik al bang voor. Hoe erg is het?’

‘Zo erg dat u niet verder moet rijden, zelfs niet slechts een paar straten.’ Hij veegde een sneeuwvlok van zijn gezicht. Uit de steeds donker wordende lucht vielen inmiddels wat verdwaalde sneeuwvlokken. ‘Maak de kofferbak even open, dan verwissel ik de band wel voor u.’

‘Was het maar zo gemakkelijk.’ Er verschenen lijntjes op haar voorhoofd. ‘Er is een klein probleem. De kofferbak zit vol met dozen.’

‘Laat me raden. De krik en de reserveband liggen onder die dozen?’

‘Uiteraard. Ik kan niet van u verlangen dat u zoveel moeite doet.’

‘Let maar eens op, Shelby Craig.’ Op dat moment viel het kwartje. Ze was Shelby Danners. Er verscheen een beeld voor zijn geestesoog van een meisje met blond haar in een paardenstaart, eerlijke blauwe ogen en een tinkelende lach. Hij herinnerde zich dat ze op haar tweedehands fiets van hem was weggereden. Met ratelende ketting was ze de stoep af gebonkt, de straat op, en ze had zijn tienjarige hart meegenomen.

Hij deed een stap achteruit, weg van het raampje. ‘Blijft u in de auto zitten, daar is het lekker warm. Ik heb de klus in een wip geklaard.’

‘Hulpsheriff Winters, u bent het beste wat me de hele dag is overkomen.’

‘Het spijt me dat te horen, ma’am. Als het feit dat ik uw band verwissel het beste is, durf ik me bijna niet af te vragen wat het ergste is.’

Haar glimlach van dankbaarheid lichtte haar hartvormige gezichtje helemaal op. Ze was een schoonheid geworden. Toch zag hij ook nog de sporen van het meisje dat hij gekend had. Datzelfde ontembare doorzettingsvermogen. Datzelfde effect op zijn hart.

Vreemd, want het was heel lang geleden dat iets hem had geraakt. Tegenwoordig, sinds zijn laatste uitzending, was hij een heel ander mens dan vroeger.

Toen hij langs de slapende kinderen liep, ving hij een glimp op van een jongetje met donker haar en een blond meisje.

Voorzichtig maakte hij de kofferbak open. Nou, ze had niets te veel gezegd. Hij keek even naar de dozen. Met een zucht begon hij de spullen uit te laden. Het duurde niet lang, want ze had niet echt veel. Een paar dozen waarop kleding stond, een paar met noodzakelijke dingen als beddengoed en handdoeken en een doos met speelgoed. Dat was alles. Onwillekeurig vroeg hij zich af hoe haar leven eruit had gezien. Of ze hem al had herkend...

Hij zette zich aan de ongemakkelijke taak van het verwisselen van de achterband. Nadat hij de auto had opgekrikt, ging hij languit in de sneeuw liggen. De kou drong door zijn jack en broek heen. Nou ja, het was niet de eerste keer dat hij op een winteravond een band had verwisseld. Al miste hij zo langzamerhand wel de warmte van het bureau en had hij wel een kop koffie kunnen gebruiken.

‘Mam?’ Terwijl hij de band van de as wrikte, klonk vanuit de auto een gesmoord stemmetje, niet ver van zijn rechteroor. Zo te horen was het meisje wakker geworden. ‘Mammie?’

‘Ik ben hier, schatje.’ Shelby’s stem klonk zoals die van een echte moeder – zacht, sussend, liefdevol. ‘Heb je fijn gedroomd?’

‘Hm-m. Waar zijn we? Ik vind het niet leuk in het donker.’

‘Goed, dan mag je hier voorin bij mij komen zitten. Maar pas op dat je Caleb niet wakker maakt.’

‘Ik neem Chewy ook mee.’

‘Er is net genoeg ruimte voor ons drietjes op deze stoel.’ Met haar zangerige Texaanse accent kon Shelby waarschijnlijk iedere man inpakken.

Terwijl hij de reserveband op zijn plaats zette en de bouten aandraaide, overstemde het geknerp van de moersleutel tot zijn grote opluchting haar stem.

Hij zette de dozen terug in de kofferbak, veegde de sneeuw van zijn gezicht en liep om de auto heen naar haar toe. Kennelijk had ze hem aan zien komen, want het raampje ging omlaag toen hij bij het portier kwam. Op haar schoot zat een klein meisje, haar gezichtje verborgen tegen de schouder van haar moeder.

‘Ik weet niet hoe ik u moet bedanken, agent. U bent vast koud tot op het bot,’ zei ze, met haar lange wimpers knipperend. Er lag onmiskenbare bezorgdheid in haar stem. Bezorgdheid om hem.

Het leek alsof zich een stalen band rond zijn borst sloot. ‘Maakt u zich geen zorgen, ik kan wel wat hebben.’

‘Ja, dat kunnen jullie mannen altijd, ik weet het.’ Demonstratief rolde ze met haar ogen, en opnieuw ging er een golf van herkenning door hem heen. Kleine Shelby Danners. Haar hoofd een beetje schuin houdend, keek ze door het open raampje naar hem op. ‘Bedankt voor alles.’

‘Och, dat hoort er allemaal bij.’ Hij dacht aan de jaren die er tussen hen lagen, aan de verschillende wegen die ze waren ingeslagen. De onschuld van de jeugd leek tot een andere wereld te behoren, en toch was de avond niet meer zo donker toen ze hem toelachte.

‘Ja hoor, het hoort erbij. Nou, wees gewaarschuwd, u krijgt hier iets voor terug. Op het moment dat u het niet meer verwacht.’

‘U bent me niets verschuldigd.’ Toen voegde hij eraan toe: ‘Vanwege vroeger.’

‘Vroeger?’ Er verscheen een frons op haar voorhoofd; nadenkend tuitte ze haar rode lippen. ‘Wat bedoelt u daarmee? Zeg, ken ik u soms?’

‘Sorry, dat is vertrouwelijke informatie, ma’am.’ Hemel, dacht hij, die hemelsblauwe ogen keken recht door je heen. Sinds zijn bevrijders van de Amerikaanse marine zijn provisorische gevangenis waren binnen gedrongen en hem bevrijd hadden, had hij niet meer zulke heftige gevoelens gehad. Hij tikte tegen zijn hoed en deed een stap achteruit, weer het donker in. ‘Een hele fijne avond verder.’

‘Maar wacht, ik –’

‘U gaat de eerste straat rechts in.’ Terwijl hij achteruit wegliep, kraakten zijn laarzen in de sneeuw. ‘In het huis op de hoek woont uw oma.’ Na nog een laatste glimlach opende hij het portier van zijn auto. Glimlachen was iets wat hij niet vaak deed, en het voelde goed. Heel goed. ‘Tot ziens, Shelby.’

Hij bleef in zijn achteruitkijkspiegel kijken, want hij wilde er zeker van zijn dat ze veilig wegreed. Voor de zekerheid maakte hij een uur later nog een rondje door de buurt. Haar felgele auto stond in het donker op de oprit van het huis van Mrs. Danners.

In elk geval had een van hen de weg naar huis gevonden.


Hoofdstuk 2

 

 

 

‘Caleb slaapt als een roos.’ Zachtjes deed Shelby de slaapkamerdeur in de smalle gang dicht. Ze kromp ineen toen de vloer onder haar gewicht kraakte. ‘Riley slaapt ook eindelijk, maar het kan zijn dat ze later weer wakker wordt en bij mij in bed komt liggen.’

‘Daarom slaap jij ook hier,’ zei haar oma terwijl ze de deur tegenover de slaapkamer van de kinderen opendeed en het licht aanknipte. ‘Je oude kamertje.’

‘Het ziet er nog net zo uit als vroeger.’ Het was alsof ze terugging in de tijd. De gesloten gele gordijnen met ruches hingen er nog net zo bij als toen ze nog een kind was geweest. Ook op het hemelbed lag nog dezelfde bijpassende sprei.

‘Ik kon het niet over mijn hart verkrijgen iets te veranderen.’ Georgia Danners streek over haar krulspelden, die roze afstaken tegen haar zilvergrijze haar. ‘De zomers dat jij hier logeerde, waren de allermooiste. Trouwens, tot nu toe heeft niemand deze kamer nodig gehad. Ik ben zo blij dat je hier bent, lieverd, en je blijft maar zo lang als je wilt.’

‘Je hebt geen idee wat het voor me betekent dat te horen.’ Het was twintig jaar geleden dat haar oma haar man ten grave had gedragen, en Shelby’s vader was haar enig kind. Shelby liet haar hand over het houtsnijwerk van het bed glijden. ‘Dit is een toevluchtsoord voor me, we konden nergens anders heen. Net toen ik dacht dat ik mijn trots overboord moest zetten en een uitkering moest aanvragen, kwam jij ons te hulp.’

‘Och, zoveel heb ik niet gedaan.’ Georgia liet zich op haar hurken zakken en zette de elektrische deken op de hoogste stand. ‘Alleen een paar telefoontjes gepleegd. Jij bent degene die helemaal hierheen is gekomen en die twee prachtige kinderen hebt meegenomen. Mijn achterkleinkinderen. Sinds mijn laatste bezoekje aan jullie in juli heb ik ze niet meer gezien. Wat zijn ze groot geworden!’

‘Ze worden met de dag groter. Die twee groeien als kool, ik zweer het.’ Shelby wilde dat ze gelukkig groot zouden worden. Dat was eigenlijk alles wat ze wilde. Het waren zware tijden geweest, maar haar vader had haar geleerd met het goede ook het slechte te aanvaarden, en wanneer het slechte zich dan aandiende, dat te overwinnen. ‘Even voor de goede orde, oma, ik sta diep bij je in het krijt. Waar zou ik nu zijn als jij er niet geweest was?’

‘Niet in Colorado in elk geval.’ Georgia schudde een kussen op om zo te verbergen dat er tranen in haar ogen verschenen. ‘Nou, ga maar even acclimatiseren, maak het je gemakkelijk. Ik hoop van harte dat je een tijdje blijft, want ik wil veel tijd met mijn achterkleinkinderen doorbrengen.’

‘Dat zou fijn zijn.’ Het was vast eenzaam voor haar oma in dat grote oude huis, met slechts herinneringen aan mensen die er al lang niet meer waren. ‘Hou op, je hoeft echt mijn bed niet open te slaan. Je gaat me niet in de watten leggen, begrepen?’

‘Ik kan het niet laten, kind.’

Warm omhelsde ze haar oma, terugdenkend aan de zomervakanties die ze hier had doorgebracht voor haar moeder was overleden en ze van Denver naar Houston waren verhuisd. ‘Ik heb aan dit huis alleen maar goede herinneringen. Hier bij jou zijn, voelt als een keerpunt, oma. Alsof het tij zich ten goede gaat keren.’

‘Ik weet het, poppie,’ zei Georgia terwijl ze Shelby zachtjes in haar wang kneep. ‘Kom, ik ga even thee zetten. Na die lange autorit zul je wel even moeten ontspannen. Een kopje kamillethee is precies wat je nodig hebt om straks lekker te kunnen slapen.’

‘Klinkt goed.’

‘Als je iets nodig hebt, geef je maar een gil.’

Het leven bestond uit een cyclus van goede en slechte tijden. Shelby zei tegen zichzelf dat ze moest blijven geloven dat er betere tijden aan zouden komen.

Ze legde haar mobiele telefoon op het nachtkastje, zodat ze niet zou vergeten hem op te laden. Het ding was zes jaar oud, de batterij was bijna versleten. Haar aandacht werd getrokken door een fotolijstje naast de wekkerradio. Het was een foto van haarzelf.

Dat meisje van negen kende ze nog wel. Blonde staartjes hingen over haar magere schoudertjes, en op haar neus en wangen prijkten sproetjes door de zon. Ze stond schrijlings op de oude rode fiets die haar oma in de garage had staan. Naast haar grijnsden twee andere kinderen van dezelfde leeftijd in de lens van de camera. Talia van verderop, en het jongetje dat met zijn oma hiernaast had gewoond.

Ze kon zich die jongen nog goed herinneren. Aandachtig bestudeerde ze zijn donkerblauwe ogen. Die donkere bos haar kwam haar angstig bekend voor, en ze keek nog eens beter.

Nee, dat kon niet! Dat zou al te toevallig zijn! Ze liep weg van de foto en sloop zachtjes langs de dichte deur van de slaapkamer waar haar kinderen lagen te slapen. Die knappe hulpsheriff met zijn diepe hese stem. Ze had die glimlach moeten herkennen. Wie had kunnen denken dat hij nog steeds in deze kleine bergstad zou wonen? De eerste jongen die ooit haar hart had gestolen...

‘Shelby, ik zet nu water op!’ riep Georgia vanuit de keuken de gang in. ‘Tegen de tijd dat jij klaar bent, is de thee dat ook.’

‘Goed, ik zal opschieten.’ Ze pakte haar winterjas van de kapstok bij de voordeur en hees zich erin. ‘Je hebt niet toevallig ook haverkoekjes?’

‘Ja, die heb ik speciaal voor jou gebakken.’

‘Bof ik even.’ Ze stapte de deur uit, de ijzige kou buiten in. Terwijl ze haastig de met sneeuw bedekte treden van de verandatrap af liep, brandde de lucht in haar longen. Ze zou alleen de koffer met de noodzakelijkste spullen, die ze morgenochtend nodig hadden, naar binnen brengen en de rest morgen wel uitpakken.

In de stilte hoorde ze voetstappen op het beton.

Hé, wat was dat? En waarom had ze niet gezien hoe aardedonker het hier buiten was? Ergens net buiten het licht van de lamp op de veranda bewoog wat. Door de vallende sneeuw was het nog moeilijker iets te zien. Ze ving een glimp op van de schouder van een man, van een arm en deed een stap achteruit. Hoe hoog waren de misdaadcijfers in Snow Falls tegenwoordig? Niet dat ze zich bedreigd voelde. Nee, dat was niet de reden waarom haar hart in haar keel bonkte.

‘Ik wilde je niet laten schrikken.’ Net buiten de straal van het licht bleef de knappe agent staan. ‘Ik ben gewoon op weg naar huis.’

‘Hulpsheriff Winters. Zit uw dienst erop voor vanavond?’

‘Ja, ik werk van twee tot tien, niet de gemakkelijkste dienst.’

‘Woont u hier in de buurt?’ vroeg ze, haar handschoenen uit haar jaszak opdiepend. Nadat ze die aangetrokken had, ging ze verder: ‘Of is het uw gewoonte ’s avonds in andermans tuinen rond te lopen?’

‘Dat daar is mijn dienstwagen,’ zei hij met een knikje over zijn schouder naar de open, vrijstaande garage van een ouderwets huis van twee verdiepingen, naast dat van haar oma. ‘Ik zou net naar binnengaan toen ik u in de gaten kreeg. Daarstraks ben ik vergeten tegen u te zeggen dat u met die reserveband niet ver komt.’

‘Vertel mij wat. Die is zo glad als een biljartbal.’ Met samengeknepen ogen tuurde ze door de duisternis naar hem. ‘Er zit waarschijnlijk niets anders op dan een nieuwe kopen.’

‘Inderdaad, ja.’ Even aarzelde hij. Zonder dichterbij te komen, zei hij: ‘Als u naar de garage van Gleason gaat, moet u mijn naam even noemen, dan krijgt u er een van hem voor een leuk prijsje.’

‘Dank je wel, Ronan.’ Het voelde goed zijn naam hardop te zeggen. Ooit, tijdens een zomervakantie lang geleden, was hij de nieuweling hier in het dorp geweest, een stille maar betrouwbare kameraad. ‘Dat had je niet gedacht, hè, dat ik het me weer zou herinneren? Het schoot me opeens te binnen.’

‘Goh, dat verbaast me, want ik ben niet meer dat jochie van vroeger.’ Hij trok glimlachend een wenkbrauw op. ‘Jammer ook, want ik heb alle beloftes niet waargemaakt.’

‘Nog steeds een en al zelfspot, merk ik. Wat is er nog meer niet veranderd, hulpsheriff?’ vroeg ze, leunend tegen de motorkap van haar auto. ‘Woon je nog steeds bij je oma?’

Zijn glimlach verdween. ‘Nee, ze is overleden.’

Meteen voelde Shelby zich een ontzettende stomkop. ‘O, Ronan, wat erg, dat wist ik niet. Mijn oma heeft er met geen woord over gerept.’ Ze legde haar hand op zijn arm.

‘Dat is niet zo vreemd, zij en mijn oma waren heel goede vriendinnen. Het is moeilijk om over zulke dingen te praten.’

Dat zou best, maar haar oma had iets moeten zeggen, dacht Shelby. ‘Jouw oma heeft je opgevoed,’ zei ze. ‘Het moet een heel zwaar verlies geweest zijn.’

‘Inderdaad,’ gaf hij toe. ‘Maar ze was al een hele tijd ziek, dus ik weet dat ze nu beter af is, geen pijn meer heeft en bij mijn opa is.’

Misschien dat hij dacht dat hij zijn gevoelens goed verborg, maar ze voelde zijn emotie alsof het haar eigen pijn was. Vreemd dat twintig jaar zomaar konden verdwijnen, alsof ze nooit tussen hen gekomen waren.

Eens gelijkgestemde zielen, altijd gelijkgestemde zielen? Misschien was dat het. Wie had dat gedacht? Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Hoelang is ze al dood?’

‘Drie jaar.’ In de schaduw zag ze hem ineenkrimpen. ‘Na een strijd van een jaar was ze weg. Ze heeft me het huis nagelaten, waarschijnlijk omdat ik van al haar kleinkinderen degene was met wie ze het meeste medelijden had.’

‘Medelijden? Misschien heeft ze het je nagelaten omdat jij degene bent die ze zelf heeft grootgebracht. Misschien heeft ze jou het huis gegeven omdat ze van je hield.’

‘Misschien.’ Zijn mondhoeken krulden omhoog.

‘Het is donker in huis,’ zei Shelby, kijkend naar de ramen in plaats van nog een seconde langer haar blik op zijn mond gericht te houden. Ze haalde haar hand van zijn mouw en deed een stap achteruit. ‘Dat kan niet anders betekenen dan dat je geen vrouw en kinderen hebt. Niemand die thuis op je wacht.’

‘Dertig jaar oud en nog steeds vrijgezel. Er is maar één meisje geweest dat me echt geraakt heeft, en dat was jij.’

‘Ja hoor. Ik was vergeten hoe grappig je kon zijn.’

‘Ik doe mijn best.’ Niet dat hij het als grap had bedoeld. ‘Laat me je even helpen met je auto uitladen. Daarom ben je toch naar buiten gekomen, niet?’

‘Kwam je daarom hierheen? Om me te helpen?’ Opeens drong het besef tot haar door, het was op haar gezicht te lezen. Haar hand ging weer naar zijn mouw, en ze gaf een kneepje in zijn arm om haar dankbaarheid te tonen.

Wist ze maar wat ze met hem deed! Zijn hart deed pijn van emoties die hij niet wilde voelen, emoties waarvan hij niet had gedacht ze ooit weer te hebben.

‘Laat ik mezelf dus gauw nuttig maken.’ Zo snel mogelijk verdrong hij de gevoelens die hem alweer hadden overvallen, net zoals een paar uur geleden. ‘Je hebt een lange reis achter de rug, je zult wel moe zijn.’

‘En jij bent net klaar met je werk, je zult ook wel moe zijn.’ Uitdagend stak ze haar kin in de lucht. ‘Ik kan het zelf wel.’

‘Wat mankeert me?’ vroeg hij, zijn hand uitstekend voor haar autosleutels. ‘Dacht ik nou echt dat je over die koppigheid heen gegroeid zou zijn?’

‘Het spijt me je te moeten teleurstellen, hulpsheriff,’ zei ze terwijl ze het ene achterportier van het slot deed. Het licht op haar ranke schouders accentueerde haar gracieuze bewegingen. ‘In de loop der jaren heb ik die koppigheid tot kunst verheven. Ik ben bang dat ze inmiddels gigantische proporties heeft aangenomen.’

‘O, echt?’ Voor ze er de kans toe kreeg, opende hij het portier. Nu hij zo dicht bij haar stond, kon hij de vage sproeten op haar kittige neusje en de levendige blauwe spikkels in de irissen van haar ogen zien. Zomerogen, had hij altijd gedacht. Hij streek een sneeuwvlok van haar zijdezachte wang, maar hield zijn gevoelens zorgvuldig verborgen. ‘Ik vind het erg voor je dat je zoveel dingen alleen moet doen. Laat mij dit nou voor je doen.’

‘Verleidelijk.’ Er lagen sporen van vermoeidheid op haar gezicht. Met knipperende ogen keek ze naar hem op. ‘Maar ik voer een strikt nietleunenbeleid.’

‘Een wat?’ Ze had hem altijd al zo goed in de war kunnen maken. Als meisje van tien had ze hem al betoverd, geïntrigeerd en voor raadselen gesteld. Het was dan ook niet zo gek dat ze als volwassen vrouw precies hetzelfde bleek te doen.

‘Ik leun op niemand, dat is gemakkelijker.’ Ze tilde de koffer van achter de bestuurdersstoel vandaan. ‘Ik doe wat ik moet doen en zeur er niet over. Tot nu toe heeft dat gewerkt.’

‘Zo te horen heb je het niet gemakkelijk.’ Op vriendelijke toon ging hij verder: ‘Misschien zou het wat gemakkelijker gaan als je je af en toe door iemand liet helpen.’

Het uitdagende gebaar waarmee ze trots haar hoofd ophief, leek een heleboel ellende te verbergen. ‘Vorig jaar zijn we ons huis kwijtgeraakt. Een leuk klein huis dat Paul en ik direct na onze huwelijksreis hadden gekocht.’

‘Dat zal wel heel moeilijk voor je geweest zijn.’ Hij legde zijn hand op de hare, op de hand die de koffer vasthield. Het nieuws kwam niet als een verrassing. ‘Dan ben je waarschijnlijk hier omdat je nergens anders heen kunt.’

Ze knikte, waarbij haar paardenstaart op en neer wipte en sneeuwvlokken ving. ‘We konden de hypotheek van januari niet meer betalen, dus nu zijn we hier. Voor de kinderen is het het moeilijkst, al probeer ik er een avontuur van te maken. Een vakantie naar oma, en waar we daarna naartoe gaan, blijft een verrassing. Een avontuur.’

‘Blijf je niet hier?’ De hemel zij dank, want deze vrouw trof hem als een stomp in zijn maag, en hij had genoeg klappen gehad.

‘Nee, ik kan oma echt geen seconde langer tot last zijn dan nodig is. Ik heb fanatiek gesolliciteerd. Niet dat de banen voor een receptioniste dik gezaaid zijn, maar ik ben goed in mijn vak. In de tussentijd pak ik alles aan wat ik kan krijgen. Voor het minimumloon, maar alles bij elkaar tikt het toch aan.’ Ze leek niet te beseffen dat hij de koffer uit haar stijf om het handvat geklemde hand had weten los te maken toen ze zich weer voorover boog om een roze kinderkoffertje van de achterbank te pakken. ‘Waarom vertel ik je dit allemaal? Je hebt een bepaald effect op me, Ronan Winters. Dat was altijd al zo. Tegen jou ben ik zo open als ik nooit tegen anderen ben.’

Er vlogen allerlei vragen door zijn hoofd, vragen waarvan hij niet wist of hij er wel antwoord op wilde hebben.

Ze liet zich op haar hurken zakken om een kleine rugzak uit de auto te vissen. ‘Het wordt gezellig met jou weer als buurman, Ronan.’

‘Vind ik ook,’ zei hij, haar de autosleutels ontfutselend. ‘Nou, wat wil je uit de kofferbak hebben?’

‘Alleen die grote, donkerblauwe koffer met het kapotte handvat. Hij ligt onder de dozen.’ Afwezig sloot ze het portier, zich er nauwelijks van bewust dat de ijskoude wind dwars door haar jas heen blies. Met grote stappen liep hij weg uit het schijnsel van de lamp op de veranda, een schimmige figuur met brede schouders. Ja, het jongetje van wie ze als kind had gehouden, was een prachtige man geworden. ‘Nu sta ik alweer bij je in het krijt,’ zei ze een beetje schor.

Hij trok de klep van de kofferbak omhoog, waardoor hij uit zicht verdween. ‘Dit is inderdaad niet de eerste keer dat je een schuld aan me hebt. Weet je nog hoe je het vroeger weer rechttrok?’

‘Natuurlijk, maar is het daar nu niet een beetje te koud voor?’

‘Dáárvoor is het nooit te koud.’ Hij klikte de kofferbak dicht en kwam door het duister weer naar haar toe lopen, niet meer dan een schaduw. Een donkere contour waar zijn gezicht zat, de vage omtrek van zijn benen en laarzen in de sneeuw. ‘Neem maar van mij aan dat ik iets terug verwacht.’

‘Sommige dingen veranderen ook nooit.’ Onder aan de trap, waar het licht van de lamp hen met een gouden gloed omgaf, troffen ze elkaar. ‘Nou, dan zie ik je zeker binnenkort wel weer.’

‘In zo’n kleine gemeenschap kan dat haast niet anders,’ zei hij. Met gemak tilde hij de zware koffer op en zette hem boven aan de verandatrap alsof hij niets woog. ‘Nou, wat houdt die tijdelijke baan van je in?’

‘Ik ga bij de bakkerij van je tante werken. Ze hebben extra hulp nodig voor de festiviteiten met oud en nieuw.’

‘Voor First Night?’

‘Ja, oma heeft ze overgehaald me aan te nemen.’

‘Me dunkt dat ze daar niet veel moeite voor hoefde te doen. Ik zal ook een goed woordje voor je doen. En laat tante Jules je niet te veel op de huid zitten.’

‘Hou me niet voor de gek, hulpsheriff, ik weet wel waar je op uit bent. Je wil gewoon dat je weer wat van me te goed hebt.’

‘Juist, dat is precies mijn bedoeling. De teller staat nu op drie. Je schulden aan mij stapelen zich op, en je weet wat dat betekent.’

‘Reken maar, morgen kom ik wel even langs. Wees gewaarschuwd.’ Ze keek naar het licht achter het raam en dacht aan de kinderen naar wie ze moest gaan kijken en aan haar oma, die met de thee zat te wachten. Ze wist niet waarom ze op haar tenen ging staan om hem een kus op zijn wang te geven. Zijn huid voelde enigszins ruw aan vanwege zijn baardstoppels, en hij rook naar sneeuw, warme man en shampoo. Lekker. Toen ze een stap achteruit deed, waren haar handpalmen vochtig.

‘Waarom deed je dat?’ vroeg hij. Zijn donkere, onpeilbare ogen ontmoetten de hare.

‘Vanwege vroeger,’ antwoordde ze, haar grip op de rugzak en het koffertje verstevigend, zodat ze die niet zou laten vallen wanneer ze de trap op liep. ‘Nostalgie. Vervlogen tijden, dat soort dingen.’

‘Insgelijks.’ Ze hoorde iets van tederheid in zijn schorre stem. De wind stak net hard genoeg op om te overstemmen wat hij nog meer wilde zeggen. Daarom zweeg hij. Binnen twee stappen was hij verdwenen uit het schijnsel van de lamp. Eerst alleen nog even een schaduw, daarna omsloot de duisternis hem en was er niets meer.

Toch bleef ze, toen ze de bagage naar binnen had gebracht en de deur had dichtgedaan, vanbinnen zijn aanwezigheid voelen.

Haar oma, gekleed in haar wollige gele badjas en bijpassende pantoffels, keek de gang in. ‘De thee is klaar. Kom gauw binnen om warm te worden, je ziet eruit als een ijspegel.’

‘Zo voel ik me ook.’ Shelby schudde haar hoofd, alsof ze zo Ronan Winters uit haar gedachten kon zetten. Helaas. Maar na alle ellende van de afgelopen jaren deed het haar eigenlijk wel goed om aan die simpeler tijd terug te denken.

Ze trok haar jas uit. Op de een of andere manier voelde ze zich hoopvol. En zo had ze zich in lange tijd niet gevoeld.
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‘Ik heb vanmorgen een sms’je van Ronan gekregen,’ merkte Jules Barker van achter de toonbank bij Sweet Delights op. De bakkerij rook naar de kaneel in de verse koffiebroodjes die Shelby aan het glazuren was en de chocolade in de cupcakes die Jules net uit de oven haalde. ‘Hij vertelde me dat jullie elkaar al heel lang kennen. Ik wist niet dat jij met hem omging.’

‘Ooit, tijdens de zomervakantie toen ik negen was. In de prehistorie.’ Shelby doopte het bakkwastje in het suikerglazuur en bestreek de nog warme broodjes ermee. ‘Ik dacht dat je dat wel wist.’

‘Nee, dat was in de tijd dat ik bezig was mijn studie aan de University of Washington af te ronden.’ Voorzichtig zette Jules de bakblikken op de werktafel om ze te laten afkoelen. ‘Business management. Daarna heb ik een tijdje als manager van een reclamebureau in Seattle gewerkt. Dat veranderde toen ik een keer voor de kerst naar huis kwam en iemand tegenkwam met wie ik op school had gezeten.’

‘Aha, sloeg de liefde toe?’

‘Dat kun je wel zeggen. Keihard.’ Met haar slanke heup duwde Jules de ovendeur dicht. Haar donkere haar zat in een strakke, hoge paardenstaart, en de blauwe sjaal die ze om haar hoofd droeg, accentueerde haar donkerblauwe ogen. Precies dezelfde kleur als die van Ronan.

Ronan. Shelby’s hart sloeg een slag over. Waarschijnlijk van afgrijzen. Had ze hem echt gekust? Er vloog een blos over haar wangen. Wat moest hij wel niet van haar denken?

‘Op school was Dan altijd zo stil en serieus, hij viel bijna niet op,’ zei Jules terwijl ze de ovenwanten op de toonbank gooide en even naar de deur naar het winkelgedeelte keek. Vandaar drong vaag het geroezemoes van de klanten, het gerinkel van de kassa en het gesis van de espressomachine tot de keuken door. Jules knikte tevreden. ‘Hij kwam de koekjes ophalen die zijn moeder voor de kerst had besteld. Vanaf het moment waarop ik hem zag, was het alsof ik door de bliksem werd getroffen.’

‘Ja, ik ken het gevoel.’ En ik ben niet van plan dat ooit nog eens te voelen... ‘Zo was het ook voor Paul en mij. Liefde op het eerste gezicht. Daar kun je je niet tegen verzetten.’

‘Precies. Ik dacht, wie is deze ontzettend knappe man en waarom doet hij zulke rare dingen met mijn hart?’ Jules ogen sprankelden terwijl ze tegen de toonbank leunde. ‘Pas toen hij zich aan me voorstelde, besefte ik wie hij was. Ik had hem in geen jaren gezien. Op oudejaarsavond heeft hij me ten huwelijk gevraagd, en daarna kon ik natuurlijk niet meer terug naar Seattle. Ik ben hier blijven plakken en heb de zaak van mijn moeder overgenomen.’

‘Het lijkt er niet op dat je hier ongelukkig bent.’

‘Mens, ik vind het heerlijk in dit stadje! Het is klein, de mensen zijn vriendelijk, en de bergen zijn prachtig. Ik kan me geen betere plek voorstellen om mijn kinderen groot te brengen.’

‘Precies. Hoelang zijn jullie al getrouwd?’

‘Vijftien jaar.’ Jules straalde van geluk. ‘En hoe zit het met jou?’

‘Wij waren drie jaar getrouwd. Paul en ik hadden op school al verkering.’

‘Mooier kan bijna niet,’ zei Jules opgewekt. ‘Jullie waren gelukkig samen, ik zie het in je ogen.’

‘Gelukkig?’ Absoluut. ‘Paul en ik waren het nergens over eens. Meestal werd ik knettergek van hem omdat hij alles altijd precies op de tegenovergestelde manier deed dan wat ik zou doen. We konden ontzettend met elkaar lachen. Toen hij overleed, liet hij een leegte in mijn leven na die nooit meer kan worden opgevuld.’

‘Nee, na de dood van je geliefde wordt het nooit meer hetzelfde.’ Jules hield haar hoofd een tikje schuin en knikte begrijpend. ‘Liefde kun je niet vervangen, maar ik ben blij dat je hier bent. Ik wou dat ik je een vaste baan kon aanbieden, maar met de huidige economie –’

‘Geloof me, ik ben al heel blij met een paar dagen.’ Alle beetjes hielpen, vooral als ze ergens anders een baan kon vinden en zou moeten verhuizen. Ze had geld nodig voor borg en huur. ‘Hier, de kaneelbroodjes zijn klaar. Moet er nog meer geglazuurd worden?’

‘Je bent een prima glazuurder,’ zei Jules terwijl ze Shelby’s werk inspecteerde. ‘Ik had het zelf niet beter kunnen doen. Mooie dikke laag, ook.’

‘Wat is een kaneelbroodje zonder een heleboel dik, kleverig glazuur? Vertel mij dat eens.’

‘Prima instelling,’ zei Jules met een knipoog. Toen keek ze even naar de deur. ‘Goed, de lunchdrukte is bijna over. Neem jij maar even pauze. Wanneer je terugkomt, werk ik je in achter de toonbank. Daar zul je de meeste tijd staan tijdens de festiviteiten voor First Night. Hallo, Ronan, ik vroeg me al af of jij dat was.’

‘Ze heeft een supersonisch gehoor,’ verklaarde Ronan toen hij binnen kwam lopen.

Bij avond was hij al een indrukwekkende verschijning, maar bij daglicht was hij adembenemend. Een en al gestaalde spieren, massieve kracht en onverzettelijke mannelijkheid. Hij bewoog zich met de soepele gang van iemand die lekker in zijn vel zat. Daarbij had zijn donkere haar een diepe, donkerbruine gloed en was zijn gezicht glad geschoren, waardoor zijn strakke wangen en wilskrachtige kaak benadrukt werden. Haar hart begon te bonken. Oeps, misschien kwam dat doordat ze door zijn aanwezigheid vergat adem te halen.

‘Ronan...’ Zijn naam bleef in haar keel steken. Waarschijnlijk omdat ze nog steeds niet ademhaalde. Het bloed schoot naar haar wangen toen ze zijn blik ontmoette. Hoewel ze goed beschouwd eigenlijk vreemden voor elkaar waren, voelde het niet zo. Helemaal niet.

‘Ik moest even langskomen om te zien hoe het met je gaat. Laten we het er maar op houden dat ik nieuwsgierig ben.’ De rits van zijn donkere winterjack stond gedeeltelijk open. Eronder zag ze een donkerblauwe trui. Om zijn lange, slanke benen zat een strakke versleten spijkerbroek. Hij was beslist niet meer dat jochie van vroeger. Nee, van geen kanten.

‘Ze doet het geweldig,’ zei Jules enthousiast. ‘Maar ze moet van mij nu
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